Dokumenty leidimui laikinai gyventi
Lietuvos Respublikoje gauti pateikimo ir
leidimy laikinai gyventi Lietuvos
Respublikoje uzsienieciams iSdavimo,
keitimo, panaikinimo, taip pat
jvertinimo, ar santuoka arba registruotos
partnerystés sutartis buvo sudaryta arba
vaikas buvo jvaikintas, kad uzsienietis
gauty leidimg laikinai gyventi Lietuvos
Respublikoje, tvarkos apraso

3 priedas

(Prasymo forma)

(vyriausiojo policijos komisariato ar policijos komisariato migracijos valdybos,
skyriaus, poskyrio ar grupés pavadinimas)

GAUTA:

(data) (reg. Nr.)

PRASYMAS
PAKEISTI LEIDIMA LAIKINAI GYVENTI LIETUVOS RESPUBLIKOJE

APPLICATION
FOR REPLACMENT OF PERMIT FOR TEMPORARY RESIDENCE IN THE
REPUBLIC OF LITHUANIA

(data / date)
PraSau pakeisti leidimg laikinai gyventi Lietuvos Respublikoje (toliau — leidimas
laikinai gyventi) / | hereby apply to replace a temporary residence permit in the Republic of
Lithuania (hereafter — temporary residence permit).

1. Pateikiu duomenis apie save /1 present the information about myself below:

Pavarde
Surname

Ankstesné pavardé
Previous surname

Pirmas ir kiti vardai Nuotraukos vieta
Given and other names Photo

Lytis Vyr. Mot. Gimimo data: metai, menuo, diena
Sex Male Female |Date of birth: YYYY MM DD

Gimimo vieta
Place of birth

Asmens kodas Lietuvoje
Personal code in Lithuania ([ 1 1 [ 1 ' [ | | [ |




Seiminé padeétis [1 Nevedes L1 Vedes U Naslys (-¢) [ Lssituokes U] Partnerystés

Marital status  Netekéjusi IStekéjusi Widowed (-usi) sutartis
Single Married Divorced Partnership
contract
Pilietybée Ankstesné pilietybé
Citizenship Previous citizenship

Nuolatinés gyvenamosios vietos adresas kilmés valstybéje
Address of permanent residence in the country of origin

Gyvenamosios ar buvimo vietos Lietuvoje adresas, telefonas
Address of your residence in Lithuania and phone number

2. Leidimo laikinai gyventi keitimo pagrindai (nurodyti) / Grounds for the replacement
of a temporary residence permit (please give details):

[ ISsaugojau teise j Lietuvos Respublikos pilietybe / Retained right to the citizenship of the
Republic of Lithuania.
(1 Esu lietuviy kilmés asmuo /1 am Lithuanian descent.

Seimos susijungimo atvejis / The case of family reunification:

[ Lietuvos Respublikoje gyvena tévai arba vienas i$ jy, kurie yra Lietuvos Respublikos pilieciai /
parents or one of them who are citizens of the Republic of Lithuania are residing in the Republic of
Lithuania;

[ Lietuvos Respublikoje gyvena nepilnamecio uZsienieéio tévai ar vienas i$ jy arba vieno i$ jy,
globojancio nepilnametj uzsienietj, sutuoktinis, kuris yra Lietuvos Respublikos pilietis arba turi
leidima gyventi Lietuvos Respublikoje / the parents of the minor alien or one of them or the spouse of
one of them, who is a citizen of the Republic of Lithuania or is in possession of the residence permit
in the Republic of Lithuania, in whose guardianship the minor alien is, are residing in the Republic of
Lithuania;

[ Lietuvos Respublikoj e gyvena vaikas, kuris yra Lietuvos Respublikos pilietis / child who is a
citizen of the Republic of Lithuania is residing in the Republic of Lithuania;

[J Lietuvos Respublikoje gyvena vaikas, kuriam suteiktas pabégélio statusas ir iSduotas Lietuvos
Respublikos ilgalaikio gyventojo leidimas gyventi Europos Bendrijoje (toliau — leidimas nuolat
gyventi) / child, who has been granted refugee status and has been issued the right of a long term
resident of the Republic of Lithuania to reside in the European Community (hereafter — permit to
permanently reside), is residing in the Republic of Lithuania;

[J Lietuvos Respublikoje gyvena sutuoktinis arba asmuo, su kuriuo sudaryta registruotos partnerystés
sutartis, esantis Lietuvos Respublikos pilietis arba uzsienietis, turintis leidimg gyventi Lietuvos
Respublikoje / spouse or the person with whom a registered partnership has been contracted and
who is a citizen of the Republic of Lithuania or an alien in possession of a permanent residence
permit in the Republic of Lithuania is residing in the Republic of Lithuania;

[J esu uzsieniecio, turincio leidima gyventi Lietuvos Respublikoje, pirmos eilés tiesiosios aukstutinés
linijos giminaitis / / am a first-degree relative in the direct ascending line of an alien in possession of
a residence permit in the Republic of Lithuania;

[J Lietuvos Respublikoje gyvena tévai, kurie yra nedarbingi dél senatvés pensijos amziaus arba
nejgalumo ir turi leidimg nuolat gyventi / parents, who are incapable to work due to pensionable age
or disability and are in possession of a permanent residence permit are residing in the Republic of
Lithuania;

L] atsirado itin sunkiy aplinkybiy, susijusiy su santuokos ar partnerystés nutraukimu arba Seimos
nario mirtimi / it have emerged particularly difficult circumstances related to divorce or dissolution
of a registered partnership or death of a family member.

Ketinu dirbti Lietuvos Respublikoje / I intend to work in the Republic of Lithuania:




[ turiu leidimg dirbti Lietuvos Respublikoje (toliau — leidimas dirbti) / / hold a work permit in the
Republic of Lithuania (hereafter — a work permit);

[ esu atleistas nuo pareigos jsigyti leidima dirbti i i am exempted from the requirement to obtain a
work permit.

Ketinu uzsiimti teiséta veikla Lietuvos Respublikoje /1 intend to engage in lawfull activities:

[ esu jregistraves jmong, jstaiga ar organizacijg Lietuvos Respublikoje kaip savininkas arba
bendraturtis, kuriam priklauso ne maziau kaip 10 procenty jmonés jstatinio kapitalo ar balsavimo
teisiy dalis, ir mano buvimas Lietuvos Respublikoje yra biitinas siekiant jmonés, jstaigos,
organizacijos tiksly bei vykdant veiklg i i am have registered an enterprise, agency or organisation in
the Republic of Lithuania as the owner or co-owner who owns at least 10% of the statutory capital or
voting rights and my stay in the Republic of Lithuania is necessary seeking to attain the aims of the
enterprise, agency, organisation and carrying out other activities;

[ esu jmonés, jstaigos ar organizacijos, jregistruotos Lietuvos Respublikoje, vadovas ar jgaliotas
atstovas ir pagrindinis mano atvykimo tikslas yra darbas jmonéje, jstaigoje ar organizacijoje i i am the
head or the authorised representative of the enterprise, agency or organisation registered in the
Republic of Lithuania and the principal goal of my entry is work at the enterprise, agency or
organisation;

[ uzsiimu teiséta veikla, kuriai nereikia gauti leidimo dirbti ar leidimo vykdyti tam tikrg veiklg/ / am
engage in lawful activities in the Republic of Lithuania, for which no work permit or permit to engage
in certain activities is required.

Kiti pagrindai / Other grounds:

[ ketinu jgyti iSsilavinimg, mokytis §vietimo jstaigoje, stazuotis, kelti kvalifikacija, dalyvauti
profesiniuose mokymuose / / intend to get access to education, to study at an educational
establishment, to participate in internship, training, to take part in vocational training;

[ nustatyta globa (riipyba) / under guardianship Icuratorship;
L] esu paskirtas globéju (rapintoju) / / have been appointed as a guardian/curator;
[ iSsiuntimas i§ Lietuvos Respublikos yra sustabdytas / the expulsion has been suspended;

[ suteikta papildoma apsauga Lietuvos Respublikoje / the subsidiary protection is granted in the
Republic of Lithuania;

[ suteikta laikinoji apsauga Lietuvos Respublikoj e / the temporary protection is granted in the
Republic of Lithuania;

[J dél pavojingos organizmo buklés negaliu iSvykti ir reikalinga neatidéliotina biitinoji medicinos
pagalba 11 am unable to leave because of my dangerous state of health and | need immediate
emergency medical aid;

[ leidziama pasilikti gyventi Lietuvos Respublikoj e, kadangi esu ar buvau prekybos Zzmonémis auka
ir bendradarbiauju su ikiteisminio tyrimo jstaiga arba teismu kovojant su prekyba zmonémis ar su
nusikaltimais, susijusiais su prekyba Zmonémis / / am allowed to remain in the Republic of Lithuania
as | am or | have been a victim of human trafficking and | am cooperate with the pre-trial
investigation body or with the court in the fight against trafficking in human beings or in combating
the offences of trafficking in human beings;

[ ketinu atlikti mokslinius tyrimus ir (arba) eksperimentinés plétros darbus kaip tyréjas pagal darbo
sutart]j, sudaryta su Lietuvos Respublikoje jregistruota moksliniy tyrimy jstaiga / / intend to carry out
research and/or experimental development works as the researcher under employment contract
concluded with the research institution registered in the Republic of Lithuania.




Lietuvos Respublikos pilie¢io ar uZsienieio, pas Imonés, jstaigos ar organizacijos, kurioje
kurj atvykstu gyventi kaip Seimos narys, pilietybé, |ketinu dirbti, pavadinimas, adresas,

vardas ir pavardé, asmens kodas, adresas ir telefonas / Name, address and phone
telefonas / CUzenship, name and surname, personal |number of inviting enterprise, agency or
code, address and phone number of citizen of organisationin which | am intending to
Republic of Lithuania or foreigner to whom | am work

coming as a family member.

3. PraSau pakeisti leidimg laikinai gyventi / Please replace the temporary residence
permit:

Terminas, kuriam prasau pakeisti leidimq laikinai gyventi
The time limit for which | am asking to replace the temporary residence permit

Ankstesnio leidimo laikinai gyventi galiojimo laikas
Validity term of previous permit

4. Kelionés dokumento duomenys / Data of travel document:

Dokumento numeris, iSdavimo data
Document number, date

Dokumentq isdavé
Document issued by

Dokumentas galioja iki
Document expires on

5. Duomenys apie sutuoktinj arba asmenj, su kuriuo sudaryta partnerystés sutartis / Data
on spouse or person with whom a registered partnership has been contracted:

Pavarde Ankstesne pavardeé
Surname Previous surname

Pirmas ir kiti vardai
Given and other names

Gimimo data Gimimo vieta
Date of birth Place of birth
Pilietybé

Citizenship

Santuokos arba partnerystés sutarties sudarymo data ir vieta
Date and place of marriage or registered partnership conclusi

Nuolatinés gyvenamosios vietos adresas ir telefonas
Address and phone number of permanent residence

6. Duomenys apie vaikus iki 18 mety / Data on children (younger then 18 year older):



Vardas ir pavarde Giminystés | Pilietybé | Gimimo data | Lytis Adresas
Name and surname rysys Citizenship | Date of birth | Sex Address
Family
relationship

7. Pragyvenimo léSos Lietuvoje (per mén. litais) ir jy Saltinis / Means and source of
living in Lithuania (monthly, in Litas):

8. Sumokeéta (nurodyti) / Paid (please indicate):

e . .. m
U Valstybés rinkliava uz dokumenty dél leidimo laikinai gyventi pakeitimo ,SAlrJ’n o?mt
tvarkymgq / State 's charge on documents for a temporary residence permit Data
replacement administration Date

Man Zinoma, kad nesumokéjus valstybés rinkliavos praSymo pakeisti leidimq laikinai gyventi
nagrinéjimas bus nutrauktas ir man apie tai nebus prane$ta /1 am aware that in case of failure to
pay the state's charge the examination of aplication for the replacement of a residence permit will
be canceled and | will not be informed about it.

U1 Atleistas nuo valstybés rinkliavos / Exempt from State 's charge

Papildomai noriu pareiksti / In addition, I would like to declare:

PRIDEDAMA / ATTACHED (nurodomi prie praSymo pridedami dokumentai / list of
the documents attached to the application):

Asmuo, uzpildes praSyma uz melagingy duomeny pateikimg atsako jstatymy nustatyta
tvarka.

Asmuo, kurio vardu uZpildytas praSymas, sutinka, kad, vadovaujantis Lietuvos
Respublikos asmens duomeny teisinés apsaugos jstatymu (Zin., 1996, Nr. 63-1479; 2003, Nr.
15-597), bity tvarkomi jo asmens duomenys, sprendziant su leidimu laikinai gyventi
susijusius klausimus.

The person who has filled the application, is responsible for the false data submission
under the law of Republic of Lithuania.



The person on whose behalf the application is filled agrees that according to the
Republic of Lithuania law on Legal Protection of Personal Data information about me would
be administered when dealing with the issues related to the temporary residence permit.

9. PraSymas pateiktas (nurodyti) / The application submmited by (please give details):

t U vieno is tévy L1 globéjo U Jgalioto L] Seimos U] kito teiséto
asmeniskai (itéviy] (riipintojo) asmens nario atstovo
personally by one of by guardian who has power| by person or other legal

parents (curator) of attorney Family representative
member

(asmens parasas /personal signature)

(vardas ir pavarde / name and surname)

10. Prasymg ir jame nurodytus dokumentus priémiau ir patikrinau, ar jie tinkamai

uzpildyti:

(pareigy pavadinimas)

(parasas)

(vardas ir pavarde)

(data)

11. Sprendimas:




